MAGOHMA XX, MAOGHMA XXXI

KEIMENO

a) Paulo post rumore caedis exterritus prorepsit ad solarium proximum et inter vela
praetenta foribus se abdidit. Discurrens miles pedes eius animadvertit; eum latentem
adgnovit; extractum imperatorem eum salutavit. Hinc ad commilitones suos eum adduxit. Ab
his in castra delatus est tristis et trepidus, dum obvia turba quasi moriturum eum miseratur.
B) «Congrediamur, ut singularis proelii eventu cernatur, quanto miles Latinus Romano
virtate antecellat». Tum adulescens, viribus suis confisus et cupiditate pugnandi permotus,
iniusst consulis in certamen ruit; et fortior hoste, hasta eum transfixit et armis spoliavit.
Statim hostes fuga salitem petivérunt. Sed consul, cum in castra revertisset, adulescentem,

cuius opera hostes fugati erant, morte multavit.

NAPATHPHZEIZ
A. Na petadpaocete ota Néa EAnvikd ta amoomaocpata «Paulo post..adgnovit;» kat
«Congrediamur...multavit.»

Movaébeg 20

r.1.0. Na ypaete Ta MOPAKATW OUCLOOTIKA oTNV (6lal mTtwaon tou aAAou aplBuou: caedis,
vela, pedes, commilitones, proelii, eventu, consulis, certamen.

(Movabdec 8)
r.1.8. r.1.p. Na avayvwploete TIC MAPOKATW OVIWVUUIEG WG TPpog Tto €i60¢ TOUG Kal va
ypayete tnv (Sla mtwaon otov aAAo aplBuo : se, eius, suos, eum (to tpito), his, quanto, suis.

(Movabdeg 7)

Movadeg 15
2. prorepsit, abdidit, miseratur, pugnandi, ruit: Na ypadouUv oL apywol xpovolL Twv
pNUATWV.

Movadeg 15



